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UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 

 

 

 

 

NOME DA DISCIPLINA: LÍNGUA ESTRANGEIRA 1 INGLÊS 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Alexandre de Araújo Badim 

                                                     Grace Aparecida Pinheiro Teles 

                                                     Maria Aparecida Yasbec Sebba 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64h 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4h 

SEMESTRE/ANO: 1º sem/2007 

EMENTA: Introdução às práticas de compreensão e produção orais e escritas da língua 

através do uso de estruturas e funções comunicativas elementares. Introdução ao sistema 

fonológico da língua inglesa. 

 

I – OBJETIVOS: 

1. Introdução ao conhecimento teórico das estruturas  gramaticais elementares da língua 

inglesa. 

2. Desenvolvimento das habilidades produtivas na língua inglesa. 

2.1. Iniciar o aluno na prática da expressão oral e nos estudos  da fonologia da língua inglesa. 

2.2. Iniciar o aluno na prática da expressão escrita. 

3. Desenvolvimento das habilidades receptivas na língua inglesa. 

3.1. Iniciar o aluno na leitura através de estratégias básicas. 

3.2. Iniciar o aluno na prática de compreensão oral e nos estudos da  fonologia da língua 

inglesa. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

1. Gramática: Question forms; present simple and continuous; have/have got; past simple and 

continuous. 

2. Tópicos gerais conforme unidades do livro texto (1-3). 

3. Redação de tipos diferentes de textos: cartas informais,  descrição, narração e outros. 

4. Técnicas e estratégias de leitura intensiva e extensiva. 

5. Textos diversos 

 

 



III - METODOLOGIA: 

1. Exposição teórica                     2. Dinâmica de grupo 

3. Leitura e análise de textos        4. Prática escrita e oral 

IV - AVALIAÇÃO: 

1. Trabalhos orais 

2. Avaliações escritas e orais 

A avaliação será feita de forma individual, levando-se em consideração todas as atividades 

discentes e o  desempenho do aluno no decorrer dos semestres. 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

SOARS, J. & SOARS, L.. New Headway Pre-Intermediate (Student‟s Book and Workbook). 

Oxford: O.U.P., 2000, (unidades 1-3).  

MURPHY,R.. Essential Grammar in Use. Cambridge: C.U.P, 1990. 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

ROBERTS, R.  Discover Elementary English Grammar.  MFP Publications,1997 

Grammar Dimensions: form, meaning, and use (Series). Boston, MA: Heinle & Heinle, 2000. 

Cobuild English Dictionary. London: Collins Publishers. 

The Advanced Learner's Dictionary of Current English. Oxford: O.U.P 

Materiais didáticos variados elaborados pelo professor. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 

 

 

 

 

NOME DA DISCIPLINA: LÍNGUA ESTRANGEIRA 3 INGLÊS 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Valdirene Maria de Araújo Gomes 

                                                     Francisco José Quaresma de Figueiredo 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 horas 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 horas 

SEMESTRE/ANO: 1º. Sem/2007 

EMENTA: Desenvolvimento sistemático da competência comunicativa em língua 

estrangeira: compreensão e produção orais e escritas em nível pré-intermediário. Fonologia 

da língua inglesa. 

I - OBJETIVO GERAL:  

 Aperfeiçoamento do conhecimento teórico das estruturas gramaticais da língua 

inglesa 

II - OBJETIVO ESPECÍFICO: 

 Desenvolvimento das habilidades produtivas na língua inglesa. 

- Prática da expressão oral e dos estudos da fonologia da língua inglesa. 

         - Prática da expressão escrita. 

 Desenvolvimento das habilidades receptivas na língua inglesa. 

- Leitura através de estratégias básicas. 

         - Prática da compreensão oral e dos estudos da fonologia da língua   

         inglesa. 

 

III - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

1.  Gramática: Comparative and superlative adjectives; question forms; present perfect 

simple; modals (have to, should, might); first conditional; verb patterns; used to. 

2. Tópicos gerais conforme unidades do livro texto (6-10). 

3. Aperfeiçoamento do processo da escrita. Redação de tipos diferentes de textos: cartas 

informais e formais, descrição, narração e outros. Orações subordinadas (relative clauses); 

conectivos. 



IV - METODOLOGIA: 

1. Exposição teórica                    3- Leitura e análise de textos 

2. Dinâmica de grupo                  4- Prática escrita e oral 

 

V - AVALIAÇÃO: 

1. Trabalhos orais. 

2. Avaliações orais e escritas 

A avaliação será feita de forma individual, levando-se em consideração todas as atividades 

discentes e o desempenho do aluno no decorrer do semestre. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

1. SOARS, J. & SOARS, L. New Headway Pre-Intermediate.  (Student‟s Book and 

Workbook) Oxford: O.U.P., 2000 (unidades 6-10).  

2. BOWLER, B. & PARMINTER, S. New Headway Pronunciation Course Pre-

Intermediate. Oxford: O.U.P., 2001 (unidades 6-10). 

 

VII – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

1. Grammar Dimensions: form, meaning, and use (Series). Boston, MA: Heinle & Heinle, 

2000. 

2. MURPHY,R.. Essential Grammar in Use. Cambridge: C.U.P., 1998. 

3. Cobuild English Dictionary. London: Collins Publishers, 1995. 

4. Materiais didáticos variados selecionados e/ou elaborados pelos professores. 
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UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 

 

 

 

 

NOME DA DISCIPLINA: INGLÊS 5 

 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Rosane Rocha Pessoa 

 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 

 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 

 

SEMESTRE/ANO: 1º semestre de 2007 

 

EMENTA: Prática de compreensão e produção orais e escritas da língua, através do uso de 

estruturas em funções comunicativas em nível intermediário. Reflexão sobre os processos de 

ensino e aprendizagem de língua estrangeira. Fonética e fonologia. 

 

I - OBJETIVOS:  

Desenvolver as competências comunicativa, estratégica, discursiva, sociocultural e 

intercultural em língua inglesa e refletir sobre tópicos em Lingüística Aplicada.Dar 

continuidade ao processo de aperfeiçoamento das estruturas gramaticais da língua inglesa. 

Trabalhar as habilidades lingüísticas (produtivas e receptivas). Refletir sobre diferentes 

concepções de linguagem e sobre o processo de ensino e aprendizagem de língua estrangeira. 

Desenvolver o estudo de fonologia. Desenvolver um projeto de aprendizagem de língua 

inglesa. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

 

Gramática: verb tenses, auxiliary verbs and questions, modal verbs, and relative clauses.  

Fonologia: the phonemic alphabet, sounds, connected speech, intonation, sentence, and word 

stress. 

Tópicos em Lingüística Aplicada 

Tópicos diversos 

 

III - METODOLOGIA: 

 

Dinâmica de grupo                        

Leitura e discussão de textos 

Prática escrita e oral 

 

 

 

 



IV - AVALIAÇÃO: 

Testes bimestrais orais e escritos                  

Apresentação de trabalhos orais e escritos 

Exercícios                                                      

 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA:  

BLANTON, L. L.; LEE, L. The multicultural workshop: Book 1. Boston, Heinle & Heinle, 

1994. 

BLANTON, L. L.; LEE, L. The multicultural workshop: Book 2. Boston, Heinle & Heinle, 

1995. 

BLANTON, L. L.; LEE, L. The multicultural workshop: Book 3. Boston, Heinle & Heinle, 

1995. 

MACANDREW, R.; MARTÍNEZ, R. Taboos and Issues. Hove: LTP, 2001. 

RUBIN, J.; THOMPSON, I. How To Be a More Successful Language Learner: Toward 

Learner Autonomy. Boston: Heinle & Heinle, 1994. 

SOARS, L.; SOARS, J. New Headway English Course. Oxford: OUP, 1996. 

TUDOR, I. The dynamics of the language classroom. Cambridge: CUP, 2001. 

Textos variados selecionados a critério do professor e dos alunos. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

AZAR, B. F. Understanding and Using English Grammar. New  Jersey: Prentice Hall, 1989. 

Cobuild English Dictionary. London: Collins Publishers. 

LARSEN-FREEMAN, D. (Series Director) Grammar Dimensions: Form, Meaning and Use 

(1, 2, 3, 4). Boston, MA: Heinle & Heinle, 2000. 

MURPHY, R. English grammar in use. Cambridge: CUP, 1990. 

The Advanced Learner's Dictionary of Current English. Oxford: OUP. 
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NOME DA DISCIPLINA: INGLÊS 7  

 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Grace Ap. Pinheiro Teles 

 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 horas /  CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 horas 

 

SEMESTRE/ANO: 1º Semestre/2007 

 

EMENTA: Aprimoramento da competência comunicativa: estímulo a expressão da opinião e 

a capacidade de argumentação, interpretação e produção de textos. Reflexão sobre os 

processos de ensino e aprendizagem de LE. 

 

I - OBJETIVOS: Estudo intermediário das estruturas gramaticais da língua inglesa. Prática 

das habilidades produtivas na língua inglesa – desenvolvimento das expressões oral e escrita e 

revisão de aspectos fonológicos da língua inglesa. Prática das habilidades receptivas na língua 

inglesa – leitura de textos diversos e prática de compreensão oral. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

Gramática – present prefect; phrasal verbs; conditionals; adjectives; modals; present perfect 

continuous; compound nouns; indirect questions; question tags; idioms. 

Vocabulário – estudo de vocábulos inseridos em textos diversos (descrição, narração, poemas, 

propagandas etc.) 

Quadro fonêmico – estudos dos sons da língua inglesa e dificuldades do falante brasileiro. 

Introdução e leitura crítica de textos e conceitos da Lingüística Aplicada e o Ensino de 

Línguas Estrangeiras 

 

III - METODOLOGIA: 

Exposição teórica, leitura, análise e discussão de textos, dinâmica de grupo, apresentações 

orais e debates. 

 

IV - AVALIAÇÃO: 

Avaliação continuada e individual. Levando-se em consideração a participação efetiva em 

sala de aula e realização de todas as atividades discentes propostas no decorrer do semestre. 

 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

O‟CONNELL, SUE. Focus on advanced English. Edinburgh: Thomas Nelson and Sons Ltd, 

1992. (Não é necessário adquirir). 

 

 

 



VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

BRUMFIT, Christopher. Theoretical practice: applied linguistics as pure and practical 

science. In Applied linguistics across disciplines, n. 12, AILA Review, UK: Aztech Creative 

Print, p. 18, 1997. 

SIGFRED EVENSEN, Lars. Applied linguistics within a principled framework for 

characterizing disciplines and transdisciplines. In Applied linguistics across disciplines, n. 

12, AILA Review, UK: Aztech Creative Print, p. 31, 1997. 

P. BRITZMAN, Deborah. Cultural myths in the making of a teacher: biography and social 

structure in teacher education. In The complex world of teaching: perspectives from theory 

and practice, Ethan Mintz & John T. Yun editors. Cambridge: Harvard College, 2001. 

I. BARTOLOMÉ, Lilia. Beyond the methods fetish: toward a humanizing pedagogy. In The 

complex world of teaching: perspectives from theory and practice, Ethan Mintz & John T. 

Yun editors. Cambridge: Harvard College,  2001. 

Cobuild English Dictionary. London: Collins Publishers. 

Cambridge Learner's Dictionary C/CD ROM.  Cambridge: Cambridge University Press, 

2005.  

HORNBY, A.S. Oxford Advanced Learner's Dictionary. Oxford: Oxford University Press, 

2005. 

Dicionário Oxford Escolar Ing-Port (Vv) W/Cd-Rom. Oxford: Oxford University Press, 

2005. 

MURPHY, R. English Grammar in Use. Cambridge: CUP, 1990. 

LARSEN-FREEMAN, D. Grammar Dimensions: form, meaning, and use (Series). Boston, 

MA: Heinle & Heinle, 2000. 

ROACH, P. English Phonetics and Phonology. Cambridge: Cambridge University Press, 

1993. 

 

Diconário de pronúncia on-line: http://www.howjsay.com/ 

Sites pra o estudo da pronúncia da língua inglesa: 
http://www.fonetiks.org/ 

http://www.fonetiks.org/shiporsheep/page1.html 

http://www.fonetiks.org/foniks/ 

http://www.fonetiks.org/shiporsheep/ 

http://www.onlinedictations.org/ 

 

Sites de gramática da língua inglesa c/definições e exercícios:  

http://www.ego4u.com/en/cram-up/grammar/prepersim-preperpro 

      http://www.englishgrammartutor.com/Grammar%20Book.htm 

http://www.usingenglish.com/glossary.html 

http://www.rong-chang.com/sites/edufindgrammar.htm 

http://www.english.uiuc.edu/cws/wworkshop/writer_resources/grammar_handbook/grammar_

handbook.htm 

 

Site para o estudo da produção escrita na língua inglesa: 

http://owl.english.purdue.edu/handouts/general/#planning 

Obs. A bibliografia básica e os artigos da bibliografia completar estão disponíveis na pasta da 

Profa. Grace.  

 

http://www.livrariacultura.com.br/scripts/cultura/resenha/resenha.asp?nitem=3171403&sid=0013719628111302375159532&k5=3843E0E5&uid=
http://www.livrariacultura.com.br/scripts/cultura/catalogo/busca.asp?pagina=1&precomax=0&parceiro=OXAXTT&cidioma=&ordem=disponibilidade&nautor=9604&neditora=5578&n1=17&n2=2&n3=0&palavratitulo=&palavraautor=&palavraeditora=&palavraassunto=&modobuscatitulo=pc&modobuscaautor=pc&refino=1&sid=0013719628111302375159532&k5=1F450062&uid=
http://www.livrariacultura.com.br/scripts/cultura/resenha/resenha.asp?nitem=828228&sid=0013719628111302375159532&k5=1F450062&uid=
http://www.fonetiks.org/
http://www.fonetiks.org/shiporsheep/page1.html
http://www.fonetiks.org/foniks/
http://www.fonetiks.org/shiporsheep/
http://www.onlinedictations.org/
http://www.ego4u.com/en/cram-up/grammar/prepersim-preperpro
http://www.englishgrammartutor.com/Grammar%20Book.htm
http://www.usingenglish.com/glossary.html
http://www.rong-chang.com/sites/edufindgrammar.htm
http://www.english.uiuc.edu/cws/wworkshop/writer_resources/grammar_handbook/grammar_handbook.htm
http://www.english.uiuc.edu/cws/wworkshop/writer_resources/grammar_handbook/grammar_handbook.htm
http://owl.english.purdue.edu/handouts/general/#planning


 

 

 

 

 

 

 

MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 

 

 

 

 

NOME DA DISCIPLINA: PRÁTICA ORAL DE INGLÊS 

 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Maria Cristina Faria Dalacorte Ferreira 

 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 horas/aula 

 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 horas/aula 

 

SEMESTRE/ANO: 1º.  Semestre de 2007 

 

EMENTA: Desenvolvimento da capacidade de expressão oral, compreendendo as 

competências gramatical, discursiva, sociolingüística e estratégica. Estudo da fonologia da 

língua inglesa. 

 

I – OBJETIVOS: Desenvolver a capacidade de expressão oral na língua inglesa; Desenvolver 

a capacidade de empregar a língua inglesa para fins comunicativos, promovendo o uso de 

habilidades conversacionais no âmbito de determinados tópicos; Desenvolver a capacidade 

de reconhecer e produzir os sons do inglês e os seus padrões de ritmo, entoação e acentuação. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

1- Cumprimentos e expressões de polidez 

2- Descrições 

3- Narrativas 

4- Hábitos e rotinas 

5- Tópicos gerais 

6- Alfabeto fonético/fonêmico internacional – IPA. 

7- Sons vocálicos e consonantais. Símbolos fonêmicos. 

 

III - METODOLOGIA: 

1.    Exposição teórica 

2.    Prática oral das unidades de som de palavras e de sentenças. 

3.    Exercícios de reconhecimento e produção de diferentes padrões de entoação e ritmo. 

 

IV - AVALIAÇÃO: 

A avaliação será feita ao longo do curso, levando-se em conta a freqüência e a participação 

nas aulas, além das avaliações formais. 

Testes de produção e compreensão oral. 

Testes escritos: transcrição dos símbolos fonêmicos. 

 

 



V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

BAKER, A. Ship or Sheep? An intermediate pronunciation course. Cambridge/ New York: 

Cambridge University Press, 1981. 

BASTOW, T. ; JONES, C. Talking in Pairs. Pre-Intermediate. Oxford: Oxford University 

Press, 1994. 

COLLIE, J.; SLATER, S. Speaking series. Cambridge: Cambridge University Press, 1992.  

CUNNINGHAM, S.; MOOR, P. Everyday Listening and Speaking . Pre-Intermediate. 

Oxford: Oxford University Press, 1993. 

CUNNINGHAM, S.: MOOR, P. Headway Elementary Pronunciation. Oxford: OUP, 1996 

GILBERT, J. B. Clear Speech: pronunciation and listening comprehension in North 

American English.  Cambridge/ New York: CUP, 1993. 

ROACH, P. English Phonetics and Phonology. Cambridge: CUP, 1993. 

http://www.oup.com/elt/global/products/headway/ 

Materiais didáticos variados selecionados e/ou elaborados pelo professor. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

HADFIELD, J. Classroom Dynamics. Oxford: OUP, 1992. 

 

http://www.m-w.com/ 

www.bbc.com 

www.veramenezes.com 

 

 

http://www.oup.com/elt/global/products/headway/
http://www.m-w.com/
http://www.bbc.com/
http://www.veramenezes.com/


 

 

 

 

 

 

 

MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 

 

 

 

NOME DA DISCIPLINA: PRÁTICA ORAL DE INGLÊS 

 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Rosane Rocha Pessoa 

 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 

 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 

 

SEMESTRE/ANO: 1º semestre de 2007 

 

EMENTA: Desenvolvimento da capacidade de expressão oral, compreendendo as 

competências gramatical, discursiva, sociolingüística e estratégica. Estudo da fonologia da 

língua inglesa. 

 

I - OBJETIVOS:  

Desenvolver a capacidade de empregar a língua inglesa para fins comunicativos, promovendo 

o uso de habilidades conversacionais sobre temas da atualidade e tópicos de Lingüística 

Aplicada. Refletir sobre atividades orais. Debater sobre temas polêmicos e culturais. Praticar 

estruturas básicas da língua inglesa 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

Crenças sobre a produção oral em inglês 

Atividades orais (características, problemas e tipos) 

Temas polêmicos 

Tópicos culturais 

Estruturas básicas da língua inglesa 

 

III - METODOLOGIA: 

Prática oral de estruturas da língua 

Discussão sobre os temas apresentados 

Prática de produção e compreensão oral 

 

IV - AVALIAÇÃO: 

Participação nas aulas 

Apresentações orais 

Provas bimestrais de produção e compreensão oral 

 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

BASTOW, T.; JONES, C. Talking in Pairs. Pre-Intermediate. Oxford: OUP, 1994. 

COLLIE, J.; SLATER, S. Speaking series. Cambridge: CUP, 1992.  

Cunningham, S.; Moor, P. Everyday Listening and Speaking. Pre-Intermediate. Oxford: 



OUP, 1993. 

GEDDES, M.; STURTRIDGE, G. Elementary Conversation. Hemel Hempstead: Phoenix 

ELT, 1995. 

MACANDREW, R.; MARTÍNEZ, R. Taboos and Issues. Hove: LTP, 2001. 

UR, P. A course in language teaching: practice and theory. Cambridge: CUP, 1996. 

Materiais didáticos variados selecionados e/ou elaborados pelo professor. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

AZAR, B. F. Understanding and Using English Grammar. New Jersey: Prentice Hall, 1989. 

Cobuild English Dictionary. London: Collins Publishers. 

MURPHY, R. English grammar in use. Cambridge: CUP, 1990. 

The Advanced Learner's Dictionary of Current English. Oxford: OUP. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 

 

 

 

 

NOME DA DISCIPLINA: ESTÁGIO I INGLÊS 

 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: HELOISA AUGUSTA BRITO DE MELLO 

                                                      DILYS KAREN REES 

 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 96 HORAS 

 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 6 HORAS 

 

SEMESTRE/ANO: 1º. SEMESTRE 2007 

 

EMENTA: Lingüística aplicada ao ensino e à aprendizagem de língua estrangeira. 

Concepções de linguagem e ensino. Legislação e documentos. Observação do contexto 

escolar. 

 

I – OBJETIVOS: 

1. Discutir os aspectos teóricos e práticos da formação do professor de LE/L2 

2. Criar a oportunidade para o desenvolvimento da competência profissional. 

3. Promover a articulação entre o ensino e a pesquisa. 

4. Promover a ação-reflexão-ação como uma das estratégias didáticas privilegiadas. 

5. Incentivar o pluralismo de idéias e concepções pedagógicas. 

6. Promover o engajamento em atividades extra-curriculares. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

Módulo 1: Legislação sobre ensino de língua inglesa 

A LDB e a legislação vigente (PCNs-LE – Ensino Fundamental e Médio). 

 

Módulo 2: O profissional de ensino 

O perfil do educador de ensino de línguas. 

Aspectos políticos da formação do professor de LE 

 

Módulo 3: Pesquisa em educação 

Abordagens qualitativas 

Etnografia da sala de aula: pesquisa e observação etnográfica 

Observação de sala de aula em escolas da rede pública e/ou particular 

 

Módulo 4: Lingüística Aplicada 

O que é Lingüística Aplicada 

Aquisição de L2/LE e L1. O conceito de competência(s). 

 



III - METODOLOGIA: 

Discussão teórica 

Seminários 

Dinâmica de grupos 

 

IV - AVALIAÇÃO: 

A avaliação será feita por meio de provas escritas acerca do conteúdo teórico, da 

apresentação de seminários, da verificação de leituras e demais atividades discentes. 

 

V– BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

ANDRÉ, M. E. D. A. Etnografia da prática escolar. Campinas, SP: Papirus, 1995, 12ª. Ed. 

BRASIL. Ministério da Educação. LDB – Lei n. 9.394, de 20 de dezembro de 1996. 

BRASIL. Ministério da Educação. Secretaria de Educação Fundamental. Parâmetros 

Curriculares Nacionais para o terceiro e quarto ciclos (5ª a 8ª série) do ensino fundamental: 

língua estrangeira. Brasília: MEC/SEF, 1998. 

BRASIL. Secretaria de Educação Média e Tecnológica. Linguagens, Códigos e suas 

tecnologias. PCN Ensino Médio: Orientações curriculares complementares aos Parâmetros 

Curriculares. Ministério da Educação, Secretaria de Educação Média e tecnológica. Brasília: 

MEC; SEMTEC, 2002. 

PCNS – língua estrangeira. v. 9. Disponível em: www.mec.gov.br (Na busca, coloque „lingua 

estrangeira‟). 

CELANI, M. A. A. Ensino de línguas estrangeiras: ocupação ou profissão?  In: I ENPLE, 28-

30 de novembro,  1996, TELA 2. 

ELLIS, R. Second language acquisition. Oxford: O.U.P., 1998. 

LEFFA, V. Aspectos políticos da formação do professor de línguas estrangeiras. In: O 

professor de línguas; construindo a profissão. Pelotas: EDUCAT, 2001, p.333-355. 

LÜDKE, M. ; ANDRÉ, M.  Pesquisa em educação: abordagens qualitativas. São Paulo: 

E.P.U., 1986, cap. 1, 2 e 3. 

MOITA LOPES, L. P. A formação do professor de línguas: discurso, produção de 

conhecimento e cidadania . In:  Florianópolis:  I ENPLE, 28-30 de novembro,  1996, TELA 2.  

MOITA LOPES, L. P. da. Oficina de Lingüística Aplicada. A natureza social e educacional 

dos processos de ensino e aprendizagem de línguas. Campinas, SP: Mercado das Letras, 

2001. 

PAIVA, V. L. O. A LDB e a legislação vigente sobre o ensino e a formação de professor de 

língua inglesa.  In: STEVENS, C. M. T.; CUNHA, M. M. C. (Orgs.). Caminhos e colheita. 

Brasília: Editora da UnB, 2003, p. 53-84. 

PAIVA, V. L. O. Reflexões sobre ética e pesquisa. Revista Brasileira de Lingüística 

Aplicada, Belo Horizonte, MG: Faculdade de Letras da UFMG,  v.5, n.1, 2005, p.43-61. 

SCHMITZ, J. R. Lingüística aplicada: novas dimensões e identidades no século XXI. Santa 

Cruz do Sul, RS: EDUNISC. Signo, v. 30, n. 48, 2005. 

SIGNORORINI, I. A pesquisa em lingüística aplicada no IEL no final dos anos 90. 

Campinas, SP: Trabalhos em LA, v. 36, p. 5-10, Jul/Dez, 2000. 

YULE, G. First language acquisition. In: YULE, G. The study of language.  Cambridge: 

C.U.P., 1999, p.175-189. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

ALMEIDA FILHO, J. C. P. O Professor de Língua Estrangeira em Formação. Campinas: 

Pontes, 1999. 

WALKER, S. Uma visão geral do ensino de inglês no Brasil. .  In: STEVENS, C. M. T.; 

CUNHA, M. M. C. (Orgs.). Caminhos e colheita. Brasília: Editora da UnB, 2003, p. 34-52. 

WATSON-GEGEO, K. A. Ethnography in ESL: defining the essentials. TESOL Quarterly, v. 

22, n. 4, p. 575-592, December 1988. 

http://www.mec.gov.br/


YULE, G. The study of language.  Cambridge: C.U.P., 1999 

YULE, G. Second language acquisition/learning. In: YULE, G. The study of language. 

Cambridge: Cambridge University Press, 1999, p. 190-201. 

ARCHIBALD, J.  Second Language Acquisition. In: O‟GRADY, W., DOBROVOLSKY, M. 

Contemporary Linguistics; an Introduction. Boston: Bedford/St. Martin‟s, 1997, p. 476-508. 

JOHNSON, D. Ethnographic research. In: JOHNSON, D. Approaches to research in second 

language learning. New York: Longman, 1992, p. 132-163.   

MOITA LOPES, L. P. da. Oficina de Lingüística Aplicada. A natureza social e educacional 

dos processos de ensino e aprendizagem de línguas. Campinas, SP: Mercado das Letras, 

2001. 
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NOME DA DISCIPLINA: ESTÁGIO 3 (INGLÊS) 

 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Alexandre de Araújo Badim 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 96 horas 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 06 horas 

SEMESTRE/ANO: 1º / 2007 

EMENTA: Abordagens e metodologias de ensino e aprendizagem de língua estrangeira. 

Planejamento e Semi-regência de aulas. Análise e elaboração de material didático. O 

processo avaliativo. Introdução à pesquisa no contexto escolar. 

I - OBJETIVOS:  

1.  Prover condições e meios pelos quais os alunos possam assimilar criticamente os 

conteúdos teórico-práticos ministrados no curso; 

2.  Propiciar conhecimento sobre as abordagens, métodos e técnicas de ensino de língua 

inglesa; 

3.  Estimular a prática de procedimentos, técnicas e recursos auxiliares de ensino; 

4.  Planejar e executar colaborativamente diferentes planos de aula; 

5.  Analisar materiais didáticos existentes e elaborar seus próprios recursos didáticos;  

6.  Discutir a questão da avaliação no contexto escolar e analisar os diferentes tipos de 

avaliação na prática pedagógica; 

7.  Levar os alunos a adquirir domínio sobre o conteúdo ministrado a fim de poderem criar, 

partindo das situações concretas da classe e do campo de estágio, sua “própria didática”. 

8.  Introduzir os alunos à elaboração e organização de trabalhos acadêmicos escritos 

(Relatório de final de curso). 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

 

1. Modelos de abordagens e métodos de ensino de línguas. 

     2.  Planejamento 

          a) importância           b)  tipos de planejamento 

      3.  Aulas de Apresentação 

          a) conteúdo gramatical     b) vocabulário         c) funções da linguagem 

     4. Processo Ensino/aprendizagem das quatro habilidades 

a) reading         b)   listening 

           c)  speaking        d)   writing 

     5. Análise e elaboração de materiais didáticos 



     6. A avaliação da aprendizagem na prática escolar 

     7. Elaboração de trabalhos acadêmicos e a pesquisa em sala de aula 

 

III - METODOLOGIA: 

 Discussões teóricas, dinâmica de grupo, apresentações orais e debates. 

IV – ATIVIDADES DISCENTES: 

 Participação nas aulas 

 Leitura prévia dos textos 

 Apresentação de seminários 

 Elaboração de resumos, resenhas etc 

 Trabalho na escola campo (observação, planejamento e regência de aulas, coleta de dados 

para trabalho final de curso) 

V - AVALIAÇÃO: 

 Avaliação continuada e individual por meio de provas escritas, apresentação de seminários 

e demais atividades discentes previstas no item V a serem especificadas ao longo do curso, 

participação e regência de aulas na escola campo. 

VI – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

ANDRÉ, M. E. D. Etnografia da prática escolar. São Paulo, Papirus, 1995.  

GOWER, R et allii Teaching Practice Handbook. Heinemann, 1995 

LARSEN-FREEMAN, D. Techniques and Principles in Language Teaching. Oxford: Oxford 

University Press, 2000. 

LUDKE, M.; ANDRE, M. E. D. A Pesquisa em educação: Abordagens qualitativas. São 

Paulo: E. P. U., 1986.  

RICHARDS, J. C.; LOCKHART, C. Reflective Teaching in Second Language Classrooms. 

Cambridge: Cambridge University Press, 1996. 

RICHARDS, J.; RODGERS, T. Approaches and Methods in Language Teaching. 

Cambridge: Cambridge University Press, 1993. 

RICHARDS, J. Methodology in Language Teaching: an Anthology of Current Practice. 

Cambridge: CUP, 2002. 

SCRIVENER, J. Learning Teaching. Heinemann, 1994. 

WALLACE, M. Training Foreign Language Teachers - A Reflective Approach. Cambridge: 

Cambridge University Press, 1991. 

UR, P. A Course in Language Teaching: Cambridge, Cambridge University Press, 1996. 

VII – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

ALLWRIGHT, D.; BAILEY, K. Focus on the Language Classroom: an Introduction to 

Classroom Research for Language Teachers. Cambridge: Cambridge University Press, 1991. 

BROWN, H. D. Principles of language teaching and learning. Prentice-Hall: Englewood 

Cliffs, 1994. 

CELCE-MURCIA, M. Teaching English as a second or foreign language. Boston: Heinle & 

Heinle. 1991. 

DOFF, A. Teach English: a training course for teachers. CUP, 1988. 

FIGUEIREDO, F. J. Q. Aprendendo com os erros: uma perspectiva comunicativa de ensino 



de línguas. Goiânia; Ed. UFG, 1997 

HARMER, J. The Practice of English Language Teaching. London: Longman, 1991. 

HARMER, J. How to teach English. Essex: Longman, 1998. 

HAYCRAFT, J An Introduction to English Language Teaching, Longman, 1995 

MATTEWS, A.M. et allii  At the Chalkface. Hong Kong, Nelson, 1991 

NUNAN, D. Research Methods in Language Learning. Cambridge: Cambridge University 

Press, 1997. 

Artigos e textos extras de revistas e periódicos fornecidos pelo professor.  
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NOME DA DISCIPLINA: LITERATURAS DE LÍNGUA INGLESA 1 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Dr. Heleno Godói de Sousa 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 h 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 h 

SEMESTRE/ANO: 2007-1 

EMENTA: Estudo sincrônico ou diacrônico da produção contística e novelística inglesa e 

norte-americana, canônica e não canônica, assim como das literaturas pós-coloniais dos 

séculos XX e XXI. Estudo e reflexão de aspectos pedagógicos referentes ao uso do texto 

literário em sala de aula de língua inglesa. 

I – OBJETIVOS: 

1. Introduzir (e problematizar) o conceito de narrativa (“short story” e “novel”), assim como 

os de “genre” e “gender”, especialmente como aplicados a atos de linguagem; 

2. Discutir a formação do “cannon” literário das literaturas de língua inglesa, estratégias 

narrativas e o desenvolvimento da narrativa de língua inglesa (britânica, irlandesa, norte-

americana, australiana, canadense e outras) no séc. XX; 

3. Aguçar a visão do aluno para as ligações interdisciplinares e o cruzamento de influências 

na evolução dos gênero narrativo; 

4. Explorar o multiculturalismo e os modelos de “difference/otherness”; 

5. Ver a literatura de língua inglesa dos períodos estudados em relação aos seus contextos 

social, cultural, intelectual e político; 

6. Desenvolver as capacidades de leitura crítica, pensamento, visão, escrita, audição e fala 

dos alunos. 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

I. Da ascensão do romance ao modernismo e à modernidade da ficção de língua inglesa. 

1. A modernidade das ficções inglesa e irlandesa. 

2. A modernidade da ficção norte-americana. 

3. A modernidade da ficção canadense e australiana. 

4. A modernidade da ficção pós-colonial em língua inglesa. 

 

II. Do romance social inglês ao experimentalismo irlandês. 

1. Thomas Hardy, Joseph Conrad, Ford Madox Ford, Aldous Huxley 

2. D. H. Lawrence, Katherine Mansfield e Virginia Wolf. 

3. Liam O‟Flaherty, Frank O‟Connor e Sean O‟Faolain. 



4. James Joyce, Flann O‟Brien e a ficção experimentalista inglesa e irlandesa 

contemporânea. 

 

III. Do realismo à experimentação modernista na ficção norte-americana. 

1. Scott Fitzgerald, Ernest Hemingway e William Faulkner.  

2. Sinclair Lewis, John Dos Passos e John Steinbeck. 

3. Richard Wright, Robert Penn Warren e James Baldwin. 

4. Flannery O‟Connor, Saul Bellow, Jack Kerouac 

 

IV. Outros modernismos: do Canadá à Austrália. 

1. Margareth Atwood, Michael Ondaatje e a ficção canadense contemporânea. 

2. Doris Lessing, Nadine Gordimer, J. M. Coetzee e a ficção africana de língua inglesa. 

3. Naipaul, Rushdie, Kureishi, Ishiguro e outras ficções em língua inglesa. 

4. Patrick White, Peter Carey, Thomas Keneally e a ficção australiana contemporânea. 

III - METODOLOGIA: 

Aulas expositivas com estudo de textos, análise e discussão em sala de aula; aulas práticas 

com questionários a serem respondidos em grupo ou individualmente; seminários com 

apresentação dos alunos. Uso eventual de filmes adaptados das obras estudadas em sala de 

aula, com análise e discussão quanto à fidelidade da adaptação do texto literário. Discussão 

quanto à aplicabilidade e adequação dos textos estudados em aulas de língua inglesa. 

IV - AVALIAÇÃO: 

Provas subjetivas, testes objetivos, ensaios feitos em casa e avaliação das apresentações em 

seminários. 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

ABRAMS, M. H.; GREENBLATT, S. (Ed.). The Norton anthology of English literature. 

Volume 2C; The twentieth century. N.Y.: W.W. Norton & Co., 1999.  

BAYM, N.; MACHLIS, J. (Ed.). The Norton anthology of American literature. Volume B. 

N.Y.: W.W. Norton & Co., 2000. 

LAWALL, S. N.; MACK, M. (Ed.). The Norton anthology of world literature. Vol. F: the 

twentieth century. W.W. Norton & Co., 2001. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

ALLEN, Donald M. and CREELY, Robert, Eds.. New American Story. New York: Grove 

Press, 1965. 

BARNET, Sylvan et all., Eds. An Introduction to Literature: Fiction, Poetry, Drama. Boston: 

Little Brown and Company, 19[..] (qualquer edição recente). 

BENSON, Eugene e TOYE, William, eds. The Oxford Companion to Canadian Literature. 2. 

ed. Oxford: Oxford University Press, 1998. 

BLADES, John. How to Study a Novel by James Joyce.. London: Macmillan, 1996. 

CARVER, R.; JENKS, T. (Eds.). American Short Story Masterpieces. New York: Laurel, 

1987. 

DAVIN, Dan, Ed. English Short Stories of Today – First Series. Oxford: Oxford University 

Press, 1972. 

------------------. English Short Stories of Today – Second Series. Oxford: Oxford University 

Press, 1975. 

DEANE, Seamus. A Short History of Irish Literature. Belfast: Hutchinson, 1986. 



DOUGLAS, Killam e ROWE, Ruth, eds. The Companion to African Literatures. Oxford: 

James Currey; Bloomington: Indiana University Press, 2000. 

DRABBLE, Margareth, ed. The Oxford Companion to English Literature. 5. ed. Oxford: 

Oxford University Press, 1985. 

GUBAR, Susan e GILBERT, Sandra M., eds.  The Norton Anthology of Literature by 

Women. New York: Norton, 2003. 

HARRISON, G. B. et all., Eds. Major British Writers. New York: Harcourt, Brace and 

Company, 19[..] (qualquer edição recente), 2 v. 

HEYWOOD, Christopher, ed. A History of South African Literature. Cambridge: Cambridge 

University Press, 2004. 

KRÖLLER, Eva-Marie, ed. The Cambridge Companion to Canadian Literature. Cambridge: 

Cambridge University Press, 2004. 

KIBERD, Declan. Inventing Ireland : The Literature of the Modern Nation, London: 

Vintage, 1995.  

MCKAY, Nellie Y. e GATES, Henry L., eds. The Norton Anthology of African American 

Literature. 2. ed. New York: Norton, 2002. 

PECK, John. How to Study a Novel. London: Macmillan Press, 1995. 

PECK, John e COYLE, Martin. Literary Terms and Criticism. London: Macmillan Press, 

1993. 

PIZER, Donald, ed. The Cambridge Companion to American Realism and Naturalism : From 

Howells to London. Cambridge: Cambridge University Press, 2002. 

SPEARE, M. Edmund, Ed.. A Poket Book of Short Stories. New York: Washington Square 

Press, 1973. 

STERN, Philip, Van Doren, Ed.. Modern American Short Stories. New York: Washington 

Sqaure Press, 1973. 

WATTIE, Nelson e ROBINSON, Roger. The Oxford Companion to New Zealand Literature. 

Oxford: Oxford University Press, 1998. 

WEBBY, Elizabeth, ed. The Cambridge Companion to Australian Literature. Cambridge: 

Cumberland Personnel Service, 2000. 

WELCH, Robert e STEWART, eds. The Oxford Companion to Irish Literature. Oxford: 

Clarendon Press, 1996. 

WILDE, William H., HOOTON, Joy e ANDREWS, Barry, eds. The Oxford Companion to 

Australian Literature. Oxford: Oxford University Press, 1991. 

WILKIE, Brian, e HURT, James, eds.  Literature of the Western World.  5. ed.  Upper Saddle 

River, NJ: Prentice-Hall, 2000. 2 v. 

 

YOU SHOULD ALSO TAKE A LOOK AT SITES: 

 

African Postcolonial Literature (very important): 

http://www.scholars.nus.edu.sg/landow/post/misc/africov.html 

African Literature in Voice of the Shuttle (very good): 

http://vos.ucsb.edu/browse.asp?id=2748 

Doris Lessing: http://www.ex.ac.uk/~ajsimoes/aflit/LessingEN.html  or in 

http://jan.redmood.com/ 

Nadine Gordmer: http://nadine-gordimer.iqnaut.net/ 

American Literature: http://www.colorado.edu/English/amlit/mod.html 

American Literature Resource Sites: http://www.millikin.edu/aci/crow/links.html 

Ernest Hemingway: http://www.ernest.hemingway.com/ 

James Baldwin: http://falcon.jmu.edu/~ramseyil/baldwin.htm 

Perspectives in American Literature: http://www.csustan.edu/english/reuben/home.htm 

The Hemingway Resource Center: http://www.lostgeneration.com/hrc.htm 

The Mississippi Writers Page: http://www.olemiss.edu/mwp/dir/faulkner_william/index.html 

http://www.amazon.com/exec/obidos/search-handle-url/index=books&field-author=Gubar%2C%20Susan/104-5286674-6835168
http://www.amazon.com/exec/obidos/tg/detail/-/0393968251/ref=pd_sxp_f/104-5286674-6835168?v=glance&s=books
http://www.amazon.com/exec/obidos/tg/detail/-/0393968251/ref=pd_sxp_f/104-5286674-6835168?v=glance&s=books
http://bookweb.kinokuniya.co.jp/guest/cgi-bin/booksea.cgi?W-AUTHOR=%57%45%42%42%59%2C+%45%4C%49%5A%41%42%45%54%48+(%45%44%54)
http://www.scholars.nus.edu.sg/landow/post/misc/africov.html
http://vos.ucsb.edu/browse.asp?id=2748
http://www.ex.ac.uk/~ajsimoes/aflit/LessingEN.html
http://jan.redmood.com/
http://nadine-gordimer.iqnaut.net/
http://www.colorado.edu/English/amlit/mod.html
http://www.millikin.edu/aci/crow/links.html
http://www.ernest.hemingway.com/
http://falcon.jmu.edu/~ramseyil/baldwin.htm
http://www.csustan.edu/english/reuben/home.htm
http://www.lostgeneration.com/hrc.htm
http://www.olemiss.edu/mwp/dir/faulkner_william/index.html


William Faulkner on the Net (very good): 

http://www.mcsr.olemiss.edu/~egjbp/faulkner/faulkner.html 

Australian Literature: http://www.middlemiss.org/lit/lit.html 

Australian Literature: http://www.liswa.wa.gov.au/austlit.html 

Australian Literature: 

http://www.trinity.wa.edu.au/plduffyrc/subjects/english/aust/default.htm 

Patrick White: http://www.complete-review.com/authors/whitep.htm 

Canadian Literature: http://www.umanitoba.ca/canlit/ 

Canadian Literature Research Service: http://www.collectionscanada.ca/6/3/index-e.html 

Canadian Literature: http://www.suite101.com/welcome.cfm/canadian_literature 

Margareth Atwood: http://margaret-atwood.idoneos.com/#kw_fiction 

Saul Bellow: http://almaz.com/nobel/literature/1976a.html 

English Literature on the Web (very important): http://www.lang.nagoya-

u.ac.jp/~matsuoka/EngLit.html 

English Literature Links: http://library.com.edu/internet/intsub/eng_br.htm 

Hanif Kureishi: http://www.hanifkureishi.com/ or 

http://www.contemporarywriters.com/authors/?p=auth57 

History of Welsh Literature in Brinatia: http://www.britannia.com/wales/lit/intro.html 

Modern British Literature: http://www.accd.edu/sac/english/bailey/britmod.htm 

Modern British Literature: http://www.bl.uk/collections/britirish/modbrilit.html 

Virginia Woolf: http://www.online-literature.com/virginia_woolf/ or 

http://orlando.jp.org/VWW/ 

Welsh Literature in Open Directory: 

http://dmoz.org/Arts/Literature/World_Literature/Welsh/ 

Welsh Literature in InfoPlease: http://www.infoplease.com/ce6/ent/A0851831.html 

Irish Literature: http://www.irishwriters-online.com/ or  http://www.writerscentre.ie/ 

Irish Literature in Island Ireland: http://islandireland.com/Pages/lit.html 

Irish Literature Free: http://www.ireland-information.com/irishliterature.htm 

James Joyce: http://www.online-literature.com/james_joyce/ 

James Joyce Home Page: http://www.libyrinth.com/joyce/ 

Search Web Guide to Irish Writers: http://www.searcs-web.com/writers.html 

 

 

  

 

http://www.mcsr.olemiss.edu/~egjbp/faulkner/faulkner.html
http://www.middlemiss.org/lit/lit.html
http://www.liswa.wa.gov.au/austlit.html
http://www.trinity.wa.edu.au/plduffyrc/subjects/english/aust/default.htm
http://www.complete-review.com/authors/whitep.htm
http://www.umanitoba.ca/canlit/
http://www.collectionscanada.ca/6/3/index-e.html
http://www.suite101.com/welcome.cfm/canadian_literature
http://almaz.com/nobel/literature/1976a.html
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/EngLit.html
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/EngLit.html
http://library.com.edu/internet/intsub/eng_br.htm
http://www.hanifkureishi.com/
http://www.contemporarywriters.com/authors/?p=auth57
http://www.britannia.com/wales/lit/intro.html
http://www.accd.edu/sac/english/bailey/britmod.htm
http://www.bl.uk/collections/britirish/modbrilit.html
http://www.online-literature.com/virginia_woolf/
http://orlando.jp.org/VWW/
http://dmoz.org/Arts/Literature/World_Literature/Welsh/
http://www.infoplease.com/ce6/ent/A0851831.html
http://www.irishwriters-online.com/
http://www.writerscentre.ie/
http://islandireland.com/Pages/lit.html
http://www.ireland-information.com/irishliterature.htm
http://www.online-literature.com/james_joyce/
http://www.libyrinth.com/joyce/
http://www.searcs-web.com/writers.html
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NOME DA DISCIPLINA: LITERATURAS DE LÍNGUA INGLESA 3 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Dr. Heleno Godói de Sousa 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 68 h 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 h 

SEMESTRE/ANO: 2007-1 

EMENTA: Estudo sincrônico ou diacrônico da produção novelística inglesa e norte-

americana, canônica e não canônica, assim como das literaturas coloniais do século XIX. 

Estudo e reflexão de aspectos pedagógicos referentes ao uso do texto literário em sala de aula 

de língua inglesa. 

I – OBJETIVOS: 

1. Introduzir (e problematizar) o conceito de narrativa (“short story” e “novel”), assim como 

os de “genre” e “gender”, especialmente como aplicados a atos de linguagem; 

2. Discutir a formação do “cannon” literário das literaturas de língua inglesa, estratégias 

narrativas e o desenvolvimento da narrativa de Língua Inglesa (britânica, irlandesa, norte-

americana, australiana, canadense e outras) no séc. XIX; 

3. Aguçar a visão do aluno para as ligações interdisciplinares e o cruzamento de influências 

na evolução do gênero narrativo; 

4. Explorar o multiculturalismo e os modelos de “difference/otherness”; 

5. Ver a literatura de língua inglesa dos períodos e culturas estudados em relação aos seus 

contextos social, cultural, intelectual e político; 

6. Desenvolver as capacidades de leitura crítica, pensamento, visão, escrita, audição e fala 

dos alunos. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

I. A Ficção Inglesa no Século XIX: Da Idade da Sensibilidade ou Idade de Johnson (1745-

1785) ao Período Edwardiano (1901-1914). 

1785-1830: O Período Romântico: Walter Scott, Jane Austen, Mary Shelley. 

1832-1901: O Período Vitoriano: Charles Dickens, George Eliot, Charlotte Brontë, Emily 

Brontë, Anne Brontë, Elizabeth Gaskell,  Wilkie Collins,. 

1880-1901: Esteticismo e Decadência. 

1901-1914: O Período Edwardiano: Anthony Trollope, George Meredith Joseph Conrad, 



Robert Louis Stevenson, Thomas Hardy. 

 

II. A Ficção Norte-Americana no Século XIX: Do Período Nacionalista ao Naturalismo. 

1775-1828: O Período Nacionalista Inicial: Washington Irving, Nathaniel Hawthorne. 

1828-1865: O Período Romântico (O Renascimento Americano ou A Idade do 

Transcendenta-lismo): Edgar Allan Poe, Herman Melville. 

1865-1900: O Período Realista: Mark Twain, Ambrose Bierce, Stephen Crane. 

1900-1914: O Período Naturalista: Hamlin Garland, Bret Harte, Frank Norris, Jack 

London 

 

III. A Ficção Irlandesa do Século XIX: Dos Românticos aos Esteticistas e Decadentes. 

 

1. Maria Edgeworth, Oscar Wilde, George Moore. 

2. Charles Robert Maturin, Sheridan Le Fanu, Bram Stoker. 

3. Outros ficcionistas. 

 

IV. A Ficção Canadense e Australiana no Século XIX: Dos Românticos aos Naturalistas. 

 

1. Robertson Davies, Susanna Moodie, Grey Owl. 

2. Canadian French, English, and Native Fiction. 

3. Henry Kingsley, Henry Savery, Marcus Clarke. 

4. John George Lang, Mary Clarke, Jessie Couvreur, Edward Dyson.  

5. Rolfe Boldrewood (Thomas A. Browne), Miles Franklin, Tom Collins (Joseph 

Furphy). 

 

III - METODOLOGIA: 

Aulas expositivas com estudo de textos, análise e discussão em sala de aula; aulas práticas 

com questionários a serem respondidos em grupo ou individualmente; seminários com 

apresentação dos alunos. Uso eventual de filmes adaptados das obras estudadas em sala de 

aula, com análise e discussão quanto à fidelidade da adaptação do texto literário. Discussão 

quanto à aplicabilidade e adequação dos textos estudados em aulas de língua inglesa. 

 

IV - AVALIAÇÃO: 

Provas subjetivas, testes objetivos, ensaios feitos em casa e avaliação das apresentações em 

seminários. 

 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

ABRAMS, M. H.; GREENBLATT, S. (Ed.). The Norton anthology of English literature. 

Volume 2B; the nineteenth century. W.W. Norton, 1999. 

BAYM, N.; MACHLIS, J. (Ed.). The Norton anthology of American literature. Volume A. 

N.Y.: W.W. Norton & Co., 2000. 

LAWALL, S.N.; MACK, M. (Ed.). The Norton anthology of world literature. Vol. E: the 

nineteenth century. W.W. Norton & Co., 2001. 

 



VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

ABRAMS, M. H., et al., eds.  The Norton Anthology of English Literature.  7. ed. New York: 

Norton, 2000. 2 v. 

ATWOOD< Margaret e WEAVER, Robert, Eds.. The New Oxford Book of Canadian Short 

Stories in English. Toronto: Oxford University Press, 1997. 

BENSON, Eugene e TOYE, William, eds. The Oxford Companion to Canadian Literature. 2. 

ed. Oxford: Oxford University Press, 1998. 

BLADES, John. How to Study a Novel by James Joyce.. London: Macmillan, 1996. 

DEANE, Seamus. A Short History of Irish Literature. Belfast: Hutchinson, 1986. 

----------------------, Ed.. The Field Day Anthology of Irish Writing. 3 vols. Derry: Field Day 

Publications, 1991. 

DOUGLAS, Killam e ROWE, Ruth, eds. The Companion to African Literatures. Oxford: 

James Currey; Bloomington: Indiana University Press, 2000. 

DRABBLE, Margareth, ed. The Oxford Companion to English Literature. 5. ed. Oxford: 

Oxford University Press, 1985. 

GUBAR, Susan e GILBERT, Sandra M., eds.  The Norton Anthology of Literature by 

Women. New York: Norton, 2003. 

HARRISON, G. B. et all., Eds. Major British Writers. New York: Harcourt, Brace and 

Company, 19[..] (qualquer edição recente), 2 v. 

HEYWOOD, Christopher, ed. A History of South African Literature. Cambridge: Cambridge 

University Press, 2004. 

KRÖLLER, Eva-Marie, ed. The Cambridge Companion to Canadian Literature. Cambridge: 

Cambridge University Press, 2004. 

KIBERD, Declan. Inventing Ireland : The Literature of the Modern Nation, London: 

Vintage, 1995. 

LORD, Mary, Ed.. The Penguin Best Australian Short Stories. Ringwood, Victoria, 

Australia: Penguin Books Australia LTD, 1998. 

MCKAY, Nellie Y. e GATES, Henry L., eds. The Norton Anthology of African American 

Literature. 2. ed. New York: Norton, 2002. 

PECK, John e COYLE, Martin. Literary Terms and Criticism. London: Macmillan Press, 

1993. 

PIZER, Donald, ed. The Cambridge Companion to American Realism and Naturalism : From 

Howells to London. Cambridge: Cambridge University Press, 2002. 

WATTIE, Nelson e ROBINSON, Roger. The Oxford Companion to New Zealand Literature. 

Oxford: Oxford University Press, 1998. 

WEBBY, Elizabeth, ed. The Cambridge Companion to Australian Literature. Cambridge: 

Cumberland Personnel Service, 2000. 

WELCH, Robert e STEWART, eds. The Oxford Companion to Irish Literature. Oxford: 

Clarendon Press, 1996. 

WILDE, William H., HOOTON, Joy e ANDREWS, Barry, eds. The Oxford Companion to 

Australian Literature. Oxford: Oxford University Press, 1991. 

WILDING, Michael, Ed.. The Oxford Book of Australian Short Stories. Oxford: Oxford 

University Press, 1994. 

WILKIE, Brian, e HURT, James, eds.  Literature of the Western World.  5. ed.  Upper Saddle 

River, NJ: Prentice-Hall, 2000. 2 v. 

 

SITES A SEREM CONSULTADOS 

 

American Literature: 

 

About USA Literature: http://usa.usembassy.de/arts-literature.htm 

American Literature on the Web: http://www.nagasaki-gaigo.ac.jp/ishikawa/amlit/ 

http://www.amazon.com/exec/obidos/search-handle-url/index=books&field-author=Gubar%2C%20Susan/104-5286674-6835168
http://www.amazon.com/exec/obidos/tg/detail/-/0393968251/ref=pd_sxp_f/104-5286674-6835168?v=glance&s=books
http://www.amazon.com/exec/obidos/tg/detail/-/0393968251/ref=pd_sxp_f/104-5286674-6835168?v=glance&s=books
http://bookweb.kinokuniya.co.jp/guest/cgi-bin/booksea.cgi?W-AUTHOR=%57%45%42%42%59%2C+%45%4C%49%5A%41%42%45%54%48+(%45%44%54)
http://usa.usembassy.de/arts-literature.htm
http://www.nagasaki-gaigo.ac.jp/ishikawa/amlit/


American Literature Archive: http://www.en.utexas.edu/amlit/periods.htm 

American Literature Sites: http://www.wsu.edu/~campbelld/amlit/sites.htm 

An Outline of American Literature: http://usinfo.state.gov/products/pubs/oal/oaltoc.htm 

Key Sites on American Literature: http://usinfo.state.gov/products/pubs/oal/amlitweb.htm 

Literary Periods in American Literature: 

http://mrdee.andrewhill.org/MISC/american_lit_period.html 

Perspectives in American Literature: http://web.csustan.edu/english/reuben/home.htm 

The Literary Explorer: http://literaryexplorer.blondelibrarian.net/ 

On Bret Harte: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap5/harte.html 

On Edgar Allan Poe: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap3/poe.html 

On Edith Wharton: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap7/wharton.html 

On Mark Twain: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap5/twain.html 

On Nathaniel Hawthorn: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap3/hawthorne.html 

On Jack London: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap6/london.html 

On O. Henry: http://www.online-literature.com/o_henry/ 

http://www.nagasaki-gaigo.ac.jp/ishikawa/amlit/o/ohenry19re.htm 

On Stephen Crane: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap6/crane.html 

On Washington Irving: http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap3/irving.html 

 

English Literature: 

 

English Literature on the Web: http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/EngLit.html 

The Literature Network: http://www.online-literature.com/ 

The Victorian Literary Studies Archive: http://victorian.lang.nagoya-u.ac.jp/ 

The Victorian Age: http://www.victorianweb.org/ 

Literature in English: http://vos.ucsb.edu/browse.asp?id=3 

19
th

 Century British and Irish Authors: http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/19th-

authors.html 

On Bram Stoker: http://www.geocities.com/psmcalduff/ 

http://www.litgothic.com/Authors/stoker.html 

On Charles Dickens: http://www.victorianweb.org/authors/dickens/dickensov.html 

http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Dickens.html 

On Elizabeth Gaskell: http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Gaskell.html 

On H. G. Wells: http://www.online-literature.com/wellshg/ 

On Jane Austen: http://www.pemberley.com/ 

http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Austen.html 

The Jane Austen Home Page: http://www.geocities.com/Athens/8563/ 

On Joseph Conrad: http://lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Conrad.html 

On Joseph Sheridan Le Fanu: http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Fanu.html 

On Oscar Wilde: http://www.victorianweb.org/authors/wilde/wildeov.html 

On Robert Louis Stevenson: http://www.litgothic.com/Authors/stevenson.html 

On Rudyard Kipling: http://lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Conrad.html 

On Sir Arthur Conan Doyle: http://www.sherlockholmesonline.org/ 

On Sir Walter Scott: http://www.walterscott.lib.ed.ac.uk/home.html 

http://www.online-literature.com/walter_scott/ 

On Thomas Hardy: http://www.victorianweb.org/authors/hardy/hardyov.html 

 

Site Absolutamente Importante – Voice of the Shuttle: http://vos.ucsb.edu/ 

 

 

  

 

http://www.en.utexas.edu/amlit/periods.htm
http://www.wsu.edu/~campbelld/amlit/sites.htm
http://usinfo.state.gov/products/pubs/oal/oaltoc.htm
http://usinfo.state.gov/products/pubs/oal/amlitweb.htm
http://mrdee.andrewhill.org/MISC/american_lit_period.html
http://web.csustan.edu/english/reuben/home.htm
http://literaryexplorer.blondelibrarian.net/
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap5/harte.html
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap3/poe.html
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap7/wharton.html
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap5/twain.html
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap3/hawthorne.html
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap6/london.html
http://www.online-literature.com/o_henry/
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap6/crane.html
http://web.csustan.edu/english/reuben/pal/chap3/irving.html
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/EngLit.html
http://www.online-literature.com/
http://victorian.lang.nagoya-u.ac.jp/
http://www.victorianweb.org/
http://vos.ucsb.edu/browse.asp?id=3
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/19th-authors.html
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/19th-authors.html
http://www.geocities.com/psmcalduff/
http://www.litgothic.com/Authors/stoker.html
http://www.victorianweb.org/authors/dickens/dickensov.html
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Dickens.html
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Gaskell.html
http://www.online-literature.com/wellshg/
http://www.pemberley.com/
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Austen.html
http://www.geocities.com/Athens/8563/
http://lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Conrad.html
http://www.lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Fanu.html
http://www.victorianweb.org/authors/wilde/wildeov.html
http://www.litgothic.com/Authors/stevenson.html
http://lang.nagoya-u.ac.jp/~matsuoka/Conrad.html
http://www.sherlockholmesonline.org/
http://www.walterscott.lib.ed.ac.uk/home.html
http://www.victorianweb.org/authors/hardy/hardyov.html
http://vos.ucsb.edu/


 

 

 

 

 

 

 

MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO 

UNIVERSIDADE FEDERAL DE GOIÁS 

FACULDADE DE LETRAS 

 

 

 

 

 

NOME DA DISCIPLINA: INGLÊS VI  

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Eliane Carolina de Oliveira 

CARGA HORÁRIA ANUAL: 128 horas                            

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 horas 

ANO: 2007 

EMENTA:  

Leitura crítica de textos em língua inglesa, visando a uma análise mais detalhada de aspectos 

lingüísticos (Fonologia, Morfologia, Sintaxe e Semântica). 

 

I – OBJETIVOS:  

Dar oportunidade para que o/a aluno/a aprimore sua competência comunicativa; reflita sobre 

as realidades que o/a cerca; avalie suas crenças sobre o processo ensino-aprendizagem de 

língua inglesa; busque maior autonomia em seu papel de aprendiz de língua inglesa e 

apreenda a necessidade de uma  formação continuada para profissionais da área de ensino da 

língua inglesa. 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

Um conjunto de temas será trabalhado ao longo do ano de acordo com o que for suscitado na 

sala de aula, ou de acordo com o material didático proposto (os textos trazidos pela 

professora ou o livro adotado). 

Também, de acordo com os temas e textos que serão estudados, aspectos sintáticos 

(gramaticais), morfológicos (vocabulário), fonéticos (pronúncia), e funções (atos de fala) 

serão explorados e praticados. 

 

III - METODOLOGIA: Dinâmica de grupo e pares; leitura e discussão de textos; prática 

escrita e oral; apresentações orais; exposição teórica. 

IV - AVALIAÇÃO: Testes bimestrais escritos e orais                         

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA:  

 

1. HAINES, S. ; STEWART, B. First Certificate Masterclass. Oxford: Oxford University 

Press, 2004. 

2. How to pass the First Certificate in English series.  (Exam practice in reading and use of 



English by Brian Orpet, Exam practice in writing by Nigel Newbrook and Jacky Newbrook, 

and Exam practice in listening and speaking by Catherine Wrangham-Briggs.) London: Letts 

publishers, 1997. 

3. THOMSON, A. J. & MARTINET, A. V. A Practical English Grammar for Foreign 

Students. Oxford: Oxford University Press 

4. ALLSOP, J. Cassell´s Students´ English Grammar. Cassell 

5. ALEXANDER, L. G.  Longman English Grammar. London: Longman, 1988. 

6. SWAN, M. Practical English Usage. Oxford: Oxford University Press 

7. McCARTHY,M; O´DELL, F. English Vocabulary in Use. Cambridge: Cambridge 

University Press, 1994. 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR:  

1. GREENBAUM, S.; QUIRK, R.  A Student´s Grammar of the English Language. London: 

Longman. 

2. SPRATT, M. English for the teacher: a language development course. Cambridge: 

Cambridge University Press, 1994. 

3. WINGATE, J. Knowing me, knowing you: classroom activities to develop learning 

strategies and stimulate conversation. London: Delta Publishing and English Teaching 

professional, 2000. 

4. Dicionários monolingues em língua inglesa, outras gramáticas e outros materiais 

selecionados pela professora e pelos alunos. 

5. Material, sites selecionados da internet.  
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NOME DA DISCIPLINA: INTRODUÇÃO À TRADUÇÃO I     (INGLÊS) 

 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Heloísa Augusta Brito de Mello 

 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 128h 

 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4h 

 

ANO:  2007 

 

EMENTA: Elementos teóricos da tradução. Problemas semânticos e contextuais. Análise 

comparativa de traduções para o Português e do Português para o Inglês. Prática de tradução 

e versão. 

 

I - OBJETIVOS: Discutir os aspectos teóricos  e práticos do processo tradutório. Identificar 

os problemas de tradução e suas diferentes formas de tratamento. Analisar e comparar textos 

traduzidos. Analisar as diferenças estilísticas e variações de registro entre a língua-alvo e a 

língua-fonte. Desenvolver a habilidade de traduzir semântica, sintática e estilisticamente 

textos variados. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

Histórico, conceitos, terminologia, tipos de tradução. 

Aspectos lingüísticos e sociolingüísticos da tradução. 

A questão do texto original. 

A questão da fidelidade. 

Diferenças estilísticas e variantes de língua em tradução. 

A análise do texto e o processo de tradução. 

 

III - METODOLOGIA: 

Participação nas aulas 

Leitura prévia dos textos 

Apresentação de trabalhos orais e escritos (resenhas, seminários, traduções etc.) 

Testes 

 

IV - AVALIAÇÃO: 

A avaliação será feita por meio de provas escritas acerca do conteúdo teórico, traduções de 

textos, seminários, uma resenha crítica e um projeto de tradução. Sugestão para composição 

das médias 1, 2, 3 e 4 e datas das avaliações.   

N1: Teste (conteúdo teórico)        

N2:  Teste (conteúdo teórico e/ou tradução de texto)   



N3: Resenha   

N4: Projeto de tradução  

 

As provas escritas serão compostas de duas ou três perguntas para discussão embasada nos 

textos apresentados e discutidos em sala de aula. Espera-se que as respostas às perguntas 

valorizem os possíveis aspectos: 

- mostrem conhecimento sobre a área em questão; 

- apresentem uma argumentação construída por meio de exemplos significativos; 

- expressem sua opinião de forma explícita; 

- sejam elaboradas com uma linguagem científica (estilo acadêmico, citações de acordo com 

as normas da ABNT, coerência e coesão na organização e exposição das idéias etc.). 

 

As resenhas: Espera-se, neste curso, que você elabore resenhas acadêmicas. Uma resenha 

acadêmica prototípica é, geralmente, organizada em diferentes partes: no início, apresentam-

se informações sobre o contexto e o tema do livro ou artigo resenhado; em seguida, o(s) 

objetivo(s) e a descrição estrutural da obra são apresentados (isso pode ser feito por capítulos/ 

partes ou agrupamento de capítulos/ partes). Depois, faz-se a apreciação da obra, incluindo 

comentários positivos ou negativos pertinentes. Finalmente, o resenhista conclui 

explicitando/ reafirmando sua posição sobre a obra. Lembre-se que seu texto deve mostrar 

que você leu e compreendeu adequadamente o texto original e que soube se posicionar 

criticamente em relação a ele. Para isso, procure, sempre que possível, apresentar uma 

argumentação construída por meio de exemplos significativos; usar organizadores textuais 

que melhor expressem as relações que você quer estabelecer (conectivos que indicam adição 

ou contraste, explicação ou constatação ou confirmação de idéias; marcadores discursivos 

que organizam a apresentação das idéias; formas verbais e uso de expressões que atenuam as 

opiniões etc.); mostrar as idéias principais discutidas na obra, destacando seu posicionamento 

em relação a elas; dialogar com o autor da obra resenhada, contrapondo a opinião de outros 

autores sobre a área em questão, entre outros aspectos que possam valorizar o seu texto. 

 

Os seminários: Os seminários deverão ser planejados individualmente ou em grupos (quando 

for o caso) com o objetivo primeiro de levantar questões acerca do texto proposto para a 

discussão em sala. Para uma maior produtividade dos trabalhos, o apresentador deverá 

elaborar um roteiro de apresentação que poderá ter o formato de um outline ou resumo 

abordando os pontos principais do texto ou poderá constituir-se de um rol de perguntas para 

discussão com os demais colegas. Outras dinâmicas de apresentação também podem ser 

incorporadas. A apresentação (outline, resumo etc.) deverá ser feita com o auxílio de 

handouts, transparências ou escrita no quadro. 

 

O projeto: O projeto de tradução visa desenvolver a capacidade de traduzir textos longos e 

será desenvolvido em duas etapas. Na primeira etapa, produziremos uma versão inicial do 

texto proposto. Espera-se, durante esta etapa, proporcionar meios para ressaltar áreas 

problemáticas nos textos de partida e de chegada, propor alternativas lingüístico-semânticas 

mais elaboradas e elegantes, além de discutir questões teóricas e técnicas relativas ao 

processo de tradução. Na segunda etapa do projeto, pretende-se revisar e finalizar a tradução, 

com vistas a uma possível publicação. 

 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

AGUIAR, O. B. Abordagens teóricas da tradução. Goiânia: Editora da UFG, 2000. 

ARROJO, R. Oficina de Tradução. São Paulo: Ática, 1986. 

BARBOSA, H. G. Procedimentos Técnicos da Tradução: uma nova proposta. São Paulo: 

Pontes, 2004. 

COULTHARD, M; Caldas-Coulthard, C. R. Tradução: teoria e prática. Florianópolis: Ed. 



UFSC, 1991. 

JAKOBSON, R. Aspectos Lingüísticos da Tradução. In: _________. Lingüística e 

Comunicação. São Paulo: Cultrix, 1975. 

NEWMARK, P. Approaches to translation. New York: Prentice Hall, 1982 

ROBINSON, D. Becoming a translator. London/ New York: Routledge, 1997. 

Artigos de revistas e periódicos. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

ALMEIDA FILHO, J. C.; SCHMITZ, J. R. Glossário de lingüística aplicada: português-

inglês/ inglês-português. Campinas: Pontes, 1998. 

ALVES, F.; MAGALHÃES, C.; PAGANO, A. Traduzir com Autonomia: estratégias para o 

tradutor em formação. São Paulo: Editora Contexto, 2000. 

ARROJO, R. O Signo Desconstruído. Campinas: Pontes, 1992. 

BENEDETTI, I; SOBRAL, A. (Orgs.) Conversas com tradutores: balanços e perspectiva da 

tradução. São Paulo: Parábola Editorial, 2003. 

BORDENAVE, M. C. R. The Cultural and Ideological Barriers in the Translation Activity. 

In: KOINÉ. Annali dellla Scuola Superiore per Interpreti e Traduttori “San Pellegrino”, II, 

1-2, 1992. 

COLLINS COBUILD. ENGLISH LANGUAGE DICTIONARY. Glasgow: Collins. 

LAGES, S.K.O Tradutor e a Melancolia. Trabalhos em Lingüística Aplicada. Campinas: 

Unicamp, jan/jun, v.19, p.91-98, 1992. 

MACHADO, A. R.; LOUSADA, E.; ABREU-TARDELLI, L. S. Resenha. São Paulo: 

Parábola Editorial, 2004. 

Artigos de revistas e periódicos. 
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NOME DA DISCIPLINA: DIDÁTICA E PRÁTICA DE ENSINO DE INGLÊS 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Eliane Carolina de Oliveira 

CARGA HORÁRIA ANUAL: 192 horas 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 6 horas 

ANO: 2007 

EMENTA:  

Lingüística aplicada ao ensino de língua estrangeira. Elaboração de planos de ensino de 

língua inglesa: formulação de objetivos, seleção de conteúdos e de estratégias de ensino; 

avaliação da aprendizagem. Avaliação de livros didáticos e paradidáticos. Execução de 

atividades próprias à docência de língua inglesa. 

 

I – OBJETIVOS: 

9.  Prover condições e meios pelos quais os alunos possam assimilar criticamente os 

conteúdos teórico-práticos ministrados no curso; 

10. Propiciar conhecimento sobre as abordagens, métodos e técnicas de ensino de língua 

inglesa; 

11. Estimular a prática de procedimentos, técnicas e recursos auxiliares de ensino; 

12. Proporcionar discussões sobre os aspectos afetivos e emocionais como fatores essenciais 

na aquisição de conhecimento; 

13. Levar os alunos a adquirir domínio sobre o conteúdo ministrado a fim de poderem criar, 

partindo das situações concretas da escola e da classe, sua “própria didática”. 

14. Introduzir os alunos à elaboração e organização de trabalhos acadêmicos escritos 

(Relatório de final de curso), apresentando as diferentes linhas de pesquisa, enfatizando a 

pesquisa etnográfica de sala de aula. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

1.  Relação educação, sociedade e prática educativa 

a)  Para quem, como, quando e porquê de se ensinar a língua inglesa em escolas de 1º 

e 2º graus; 

b)  A aquisição da língua inglesa como instrumento de conscientização e libertação do 

indivíduo através da leitura crítica e reflexiva que colabore na sua compreensão e 

mudança de realidade. 



2.  Aluno: sujeito do processo de aprendizagem; estilos e estratégias de aprendizagem. 

3.  Professor: sujeito do processo de ensino: autobiografia, estilos de ensinar. 

4.  Teorias de aquisição de LE 

5.  Manejo de sala de aula 

6.  Prática de ensino (estágio) 

7.  Abordagens, métodos e técnicas de ensino de língua inglesa 

8.  Parâmetros Curriculares Nacionais 

a) PCNs e Língua Estrangeira 

9.  Aulas de Apresentação 

a)  conteúdo gramatical     b) vocabulário         c) funções da linguagem 

10. Processo Ensino/aprendizagem das quatro habilidades 

11. Planejamento 

a)  importância           b) tipos de planejamento 

12. Linhas gerais dos diferentes tipos de pesquisa 

        a) a pesquisa etnográfica 

13. Avaliação e desenvolvimento do professor-aluno 

        a) processo de crescimento e aprimoramento 

III - METODOLOGIA: 

1.  Exposição teórica                                            2.  Dinâmica de grupo 

3. Leitura, análise e discussão de textos               4.  Análise de livros didáticos 

Atividades discentes 

1.  Participação nas aulas                           2.  Realização de trabalhos escritos e orais 

3. Observação e planejamento de aulas     4.  Aulas práticas (regência) 

IV - AVALIAÇÃO: 

1. Testes bimestrais                              

2. Apresentação de trabalhos escritos e orais 

3. Aulas ministradas (a avaliação será feita pelo professor da disciplina e pelos professores do 

CEPAE) 

4. Relatório de final de curso 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

1.  ALMEIDA FILHO, J. C. P. O professor de língua estrangeira em formação. Campinas, 

Pontes, 1999. 

2.  ANDRÉ, M. E. D. A. Etnografia da Prática Escolar. Campinhas, SP: Papirus, 1995.  

(série Prática Pedagógica) 

3.  BRASIL. Secretaria de Educação Fundamental. Parâmetros curriculares nacionais: 

língua estrangeira. Brasília: MEC/SEF, 1998. 

4.  COOK, V. Second Language Learning and Language Teaching (2
nd

 Edition). London: 

Arnold, co-published by Oxford University Press, New York, 2001. 

5.  LARSEN-FREEMAN, D. Techniques and Principles in Language Teaching. 2ª ed. 

Oxford: Oxford University Press, 2000. 

6.  LIGHTBOW, P. SPADA, N. How Languages are Learned? Oxford: Oxford University 

Press, 1993 

7.  NUNAN, D.  Understanding language classrooms. Cambridge: Prentice Hall, 1989. 

8.  RICHARDS, J. C.; LOCKHART, C.  Reflective teaching in second language classrooms. 

Cambridge: Cambridge University Press. 1996. 

9.  RICHARDS, J. and RODGERS, T. Approaches and Methods in Language Teaching. 



CUP, 1993. 

10. RICHARD-AMATO, P.  Making It Happen: Interaction in the Second Language 

Classroom. White Plains, NY: Longman, 1988. 

11. SCRIVENER, J. Learning Teaching. Oxford:Heinemann, 1994. 

12. Artigos e textos extras de revistas e periódicos fornecidos pelo professor.  

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

1. BROWN, H. Douglas, Teaching by Principles: an Interactive Approach to Language 

Pedagogy. San Francisco:  Prentice Hall Regents, 1994. 

2.  DOFF, A. Teach English: a training course for teachers. CUP, 1988. 

3.  Figueiredo, F. J. Q.  Aprendendo com os erros: uma perspectiva comunicativa de ensino 

de línguas. Goiânia; Ed. UFG, 1997 

4.  GOWER, R et allii Teaching Practice Handbook. Heinemann, 1995 

5.  HARMER, J.  The Practice of English Language Teaching. Longman, 1991 

6.  HAYCRAFT, J An Introduction to English Language Teaching, Longman, 1995 

7.  Lüdke, M. e André, M. E. D. A. A Pesquisa em Educação: abordagens qualitativas. São 

Paulo:E.P.U., 1986 

8.  MATTEWS, A.M. et allii  At the Chalkface. Hong Kong, Nelson, 1991. 

9.  UR, Penny A Course in Language Teaching. CUP, 1996. 
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NOME DA DISCIPLINA: LITERATURA AMERICANA II 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: DILYS KAREN REES 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL: 64 (128 ANUAL) 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 4 HORAS  

ANO: 2007 

EMENTA: Período de transição do romantismo para o realismo, realismo naturalismo e pós-

naturalismo: tradição e experimentação.  Poesia, narrativa e texto dramático.  Elementos 

constitutivos das obras mais significativas desses períodos e sua perspectiva histórica. 

 

I - OBJETIVO GERAL: APRESENTAR AO ALUNO TEXTOS CARACTERÍSTICOS DO 

PERÍODO SOB ESTUDO  

II - OBJETIVO ESPECÍFICO:  

      1. Ajudar o aluno a ler, entender e discursar sobre texto literário em Língua Estrangeira; 

2. Oferecer uma visão mais ampla, em seu conjunto, do país e da cultura americana. 

 

III - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

Temas: O INDIVÍDUO E A SOCIEDADE; A MULHER E A SOCIEDADE 

Romances a serem lidos do 1º. ao 3º. bimestres: 

Henry James – Daisy Miller 

Edith Wharton – The Age of Innocence 

Willa Cather – O! Pioneers! 

Kate Chopin – The Awakening  

4º. Bimestre – um romance a ser escolhido pelo aluno: 

Henry James – The Europeans 

Edith Wharton – The House of Mirth 

Willa Cather – My Ántonia 

Willa Cather – Death Comes for the Archbishop 

 



IV - METODOLOGIA: 

1. Aulas expositivas 

2. Apresentações feitas por alunos  

3. Discussões em grupo e em pares 

4. Tutoriais  

 

V - AVALIAÇÃO: O aluno será avaliado pela sua participação em aula;  pelo seu 

desempenho em provas, apresentações, trabalhos escritos e tutoriais . 

VI – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

QUALQUER EDIÇÃO DE: (SUGESTÃO DE EDITORA: WORDSWORTH CLASSICS, 

DOVER THRIFT EDITIONS, PENGUIN)  

CATHER, W. O! Pioneers. 

_____. My Ántonia. 

 

______. Death Comes for the Archbishop..  

 

CHOPIN, K. The Awakening.  

JAMES, H. Daisy Miller.   

_____. The Europeans.  

WHARTON, E. The Age of Innocence.  

_____.   The House of Mirth 

 

VII – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

ARTIGOS DE CRÍTICA A SEREM PESQUISADOS PELO ALUNO NO PORTAL 

CAPES, NA SALA DE LEITURA E NA BIBLIOTECA. 
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NOME DA DISCIPLINA: LITERATURA INGLESA III 

PROFESSOR RESPONSÁVEL: Dr. Heleno Godói de Sousa 

CARGA HORÁRIA SEMESTRAL (dois semestres): 64 h 

CARGA HORÁRIA SEMANAL: 2 h 

SEMESTRE/ANO: 2007-1 e 2 

EMENTA: O teatro na Inglaterra: contexto histórico-literário. Shakespeare. Estudo e reflexão 

de aspectos pedagógicos referentes ao uso do texto literário em sala de aula de língua inglesa. 

I – OBJETIVOS: 

1. introduzir (e problematizar) os conceitos de “tragedy”, “identity” e “power”, assim 

como de “genre” e “gender”, especialmente como aplicados a atos de linguagem; 

2. discutir a formação do “cannon” literário inglês, estratégias dramáticas e o florescimento 

do teatro elizabetano; 

3. aguçar a visão dos alunos para as ligações interdisciplinares e o cruzamento de 

influências na evolução do gênero dramático (“theatre” and/or “drama”); 

4. explorar o multiculturalismo e os modelos de “difference/otherness”; 

5. ver a dramaturgia inglesa do período elizabetano em relação ao seu contexto social, 

cultural, intelectual e político; 

6. desenvolver a capacidade de leitura crítica, pensamento, visão, escrita, audição e fala dos 

alunos. 

 

II - CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 

I. Hamlet e a tragédia do adiamento  

1. Identidade: construção e alienação 

2. Identidade e desejo. 

3. Identidade, desejo e poder: as relações edípicas. 

 

II. Othello e a tragédia da reputação 

1. “Raça” e identidade,. 

2. O negro e os brancos: amor e preconceitos. 

3. Homem de cor e mulher branca: o par e os opostos. 

 



III. King Lear e a tragédia do isolamento  

1. Identidade, família e sociedade. 

2. Identidade, individualidade e isolamento. 

3. Identidade, conflito e repressão: o jogo das recompensas. 

 

IV. Macbeth e a tragédia do destino: 

1. Identidade, ambição e poder. 

2. Construção e deformação da identidade. 

3. Identidade e poder: construção e representação. 

III - METODOLOGIA: 

Aulas expositivas com estudo de textos, análise e discussão em sala de aula; aulas práticas 

com questionários a serem respondidos em grupo ou individualmente; seminários com 

apresentação dos alunos. Uso eventual de filmes adaptados das obras estudadas em sala de 

aula, com análise e discussão quanto à fidelidade da adaptação do texto literário. Discussão 

quanto à aplicabilidade e adequação dos textos estudados em aulas de língua inglesa. 

IV - AVALIAÇÃO: 

Provas subjetivas, testes objetivos, ensaios feitos em casa e avaliação das apresentações em 

seminários. 

V – BIBLIOGRAFIA BÁSICA: 

SHAKESPEARE, William. Hamlet. 

---------------------------------. Othello. 

---------------------------------. King Lear. 

---------------------------------. Macbeth. 

 

VI – BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR: 

BARNET, Sylvan et all., Eds. An Introduction to Literature. Fiction, Poetry, Drama. Boston: 

Little Brown and Company, 19[...]. 

BLOOM, Harold. Shakespeare – The Invention of the Human. New York: Riverhead Books, 

1999. 

---------------------. Hamlet – Poema Ilimitado. Trad. José Roberto O‟Shea. Rio de Janeiro: 

Objetiva, 2004. 

BRADBROOK, M. C.. Themes and Conventions of Elizabethan Tragedy. Cambridge: 

Cambridge University Press, 1973. 

BROCKETT, Oscar G. The Theatre. An Introduction. New York: Holt, Rinehart and Wiston, 

1964. 

BROOKE, Nicolas. Shakespeare’s Early Tragedies. Norwich: Methuen, 1973. 

CAMPBELL, Oscar James, Ed.. The Reader’s Encyclopedia of Shakespeare. New York: 

MJF Books, 1966. 

FORD, Boris, Ed.. The Age of Shakespeare. Vol. 2 of The New Pelican Guide to English 

Literature.London: Penguin Books, 1982. 

HARRISON, G. B. Introducing Shakespeare. London: Penguin Books, 1987. 

DRAKAKIS, John, Ed.. Alternative Shakespeares. London: Routledge, 1992. 

DUKORE, Bernard F. Dramatic Theory and Critiscism. Greeks to Grotowski. New York: 

Holt, Rinehart and Wiston, 1974. 

HOLDEN, Anthony. Shakespeare – An Illustrated Biography. Na edição brasileira, 

Shakespeare. Trad. Beatriz Horta. São Paulo: Ediouro, 2003. 



JUM, John, Ed. Shakespeare’s Hamlet – A Selection of Critical Essays. London: Macmillan, 

1970. 

KAUFMANN, Ralph, Ed. Elizabethan Drama. Modern Essays in Criticism. Oxford: Oxford 

University Press, 1978. 

KENNEDY, X. J., Ed. Literature. An Introduction to Fiction, Poetry, and Drama. New 

York: Harper Collins, 1991 (ou outra edição mais recente). 

KERMODE, Frank, Ed.. King Lear –A Selection of Critical Essays. London: Macmillan, 

1975. 

KNOTT, Jan. Shakespeare nosso contemporâneo. Trad. Paulo Neves. São Paulo: Cosac & 

Naify, 2003. 

LACAN, Jacques. “Hamlet, por Lacan.” Shakespeare, Duras, Wedekind, Joyce. Trad. Eunice 

Martinho. Lisboa: Assírio e Alvim, 1989. 

PECK, John e COYLE, Martin. How to Study a Shakespeare Play. London: Macmillan 

Press, 1995. 

POTTER, Nicholas, Ed.. Othello – A Reader’s Guide to Essential Criticism. Cambridge: Icon 

Books, 2000. 

ROZAKIS, Laurie. The Complete Idiot’s Guide to Shakespeare. New York: Macmillan, 

1999. Existe edição brasileira: Tudo sobre Shakespeare. Trad. Tereza Tillet. Barueri, SP: 

Editora Manole, 2002. 

ROYLE, Nicholas. How to Read Shakespeare. New York: W. W. Norton & Company, 2005. 

SHAKESPEARE, William. Hamlet. Edited by Susan L. Wofford. Boston: Bedford/St. 

Martin‟s, 1994. 

---------------------------------. Hamlet. Edited by Cyrus Hoy. 2.ed. New York: Norton, 1993. 

Norton Critical Edition. 

---------------------------------. Macbeth – Texts and Contexts. Edited by William C. 

Carroll.Boston: Bedford/St. Martin‟s, 1999. 

SIBONY, Daniel. Na Companhia de Shakespeare. Trad. Maria de Lourdes L. B. de Menezes. 

Rio de Janeiro: Imago, 1992. 

WAIN, John, Ed.. Othello – A Selection of Critical Essays. New York: Macmillan, 1971. 

----------------------. Macbeth – A Selection of Critical Essays. New York: Macmillan, 1973. 

WELLS, Stanley, Ed. The Cambridge Companion to Shakespeare. Cambridge: Cambridge 

University Press, 1986. 

 

SITES A SEREM CONSULTADOS: 

 

Hamlet Hypertext: http://www.hyperhamlet.unibas.ch/hh_action/index.html  

HyperHamlet – The Project: http://www.hyperhamlet.unibas.ch  

Hamlet Online: http://www.tk421.net/hamlet/hamlet.html 

Hamlet & Co.: http://www.littanam.ulg.ac.be/hamlet&co.html 

Internet Shakespeare Edition: http://www.gprc.ab.ca/shakespeare/ 

Internet Shakespeare Edition: http://ise.uvic.ca/  

Jen‟s Hamlet Home Page: 

http://www.geocities.com/CollegePark/Classroom/3085/hamlet.html 

Manfred Jahn‟s A Guide to the Theory of Drama: http://www.uni-koeln.de/~ame02/pppd.htm 

Mr. William Shakespeare in the Internet: http://shakespeare.palomar.edu  

Online Shakespeare – The Life and Times of William Shakespeare: 

 http://www.onlineshakespeare.com/lifetimes.htm  

Poetry Archive – Poems by Shakespeare: 

 http://www.poetry-archive.com/s/shakespeare_william.html 

Shakespeare‟s Life and Times (very important site): 

 http://ise.uvic.ca/Library/SLT/intro/introsubj.html 

Shakespeare‟s Life and Times – A Brief Introduction: 

http://www.hyperhamlet.unibas.ch/hh_action/index.html
http://www.hyperhamlet.unibas.ch/
http://www.tk421.net/hamlet/hamlet.html
http://www.littanam.ulg.ac.be/hamlet&co.html
http://www.gprc.ab.ca/shakespeare/
http://ise.uvic.ca/
http://www.geocities.com/CollegePark/Classroom/3085/hamlet.html
http://www.uni-koeln.de/~ame02/pppd.htm
http://shakespeare.palomar.edu/
http://www.onlineshakespeare.com/lifetimes.htm
http://www.poetry-archive.com/s/shakespeare_william.html
http://ise.uvic.ca/Library/SLT/intro/introsubj.html


 http://www.public.asu.edu/~vdickson/Shakespeare's%20Life%20&%20Times.htm  

Shakespeare‟s Life and Times: http://library.easternct.edu/library1/shakespeare/life.htm  

Shakespeare‟s Globe: http://www.shakespeares-globe.org  

Sh:in:E – Shakespeare in Europe: http://pages.unibas.ch/shine  

Shakespeare on the Net: http://www.hf.ntnu.no/engelsk/shakespeare/shaknet.htm  

Shakespeare Study Guide: http://academic.brooklyn.cuny.edu/english/melani/cs6/sh.html 

Shakespeare‟s Sonnets: http://www.shakespeares-sonnets.com 

Shakespeare Resource center: http://www.bardweb.net/index.html 

Shakespeare on the Net (very useful site): 

 http://www.hf.ntnu.no/engelsk/shakespeare/shaknet.htm 

The Amazing Web Site of Shakespeare‟s Sonnets (magnificent site): 

 http://www.shakespeares-sonnets.com/ 

The Complete Works of William Shakespeare on the Net: 

 http://www-tech.mit.edu/Shakespeare/works.html 

The Hamlet Home Page: http://www.compusmart.ab.ca/hamlet/ 

The Life and Times of Mr. William Shakespeare: http://www.gprc.ab.ca/shakespeare/ 

The Shakespeare Project: http://web.grcc.cc.mi.us/english/shakespeare/index.html 

William Shakespeare Info - Site Map: http://www.william-shakespeare.info/site-map.htm 

 

 

 

 

 

http://www.public.asu.edu/~vdickson/Shakespeare's%20Life%20&%20Times.htm
http://library.easternct.edu/library1/shakespeare/life.htm
http://www.shakespeares-globe.org/
http://pages.unibas.ch/shine
http://www.hf.ntnu.no/engelsk/shakespeare/shaknet.htm
http://academic.brooklyn.cuny.edu/english/melani/cs6/sh.html
http://www.shakespeares-sonnets.com/
http://www.bardweb.net/index.html
http://www.hf.ntnu.no/engelsk/shakespeare/shaknet.htm
http://www.shakespeares-sonnets.com/
http://www-tech.mit.edu/Shakespeare/works.html
http://www.compusmart.ab.ca/hamlet/
http://www.gprc.ab.ca/shakespeare/
http://web.grcc.cc.mi.us/english/shakespeare/index.html
http://www.william-shakespeare.info/site-map.htm

